
BERIGTIGELSER 

Berigtigelse til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 1270/2011 af 6. december 2011 om 
fastsættelse af udstedelsesprocentsatsen for eksportlicenser, afvisning af eksportlicensansøgninger og 

suspension af indgivelsen af eksportlicensansøgninger for sukker, der er fremstillet ud over kvoten 

(Den Europæiske Unions Tidende L 324 af 7. december 2011) 

Side 27: 

— Betragtning 3: 

I stedet for: »(3) De mængder sukker, for hvilke der er indgivet ansøgninger om eksportlicenser, overstiger den 
mængde, som er fastsat i artikel 1, stk. 1, litra a), i gennemførelsesforordning (EU) nr. 
372/2011. Der bør derfor fastsættes en godkendelsesprocentsats for de mængder, der blev 
ansøgt om den 1. december 2011. Alle eksportlicensansøgninger for sukker, der blev indgivet 
efter den 2. december 2011, bør derfor afvises, og indgivelsen af eksportlicensansøgninger bør 
suspenderes —« 

læses: »(3) De mængder sukker, for hvilke der er indgivet ansøgninger om eksportlicenser, overstiger den 
mængde, som er fastsat i artikel 1, stk. 1, litra a), i gennemførelsesforordning (EU) nr. 
372/2011. Der bør derfor fastsættes en godkendelsesprocentsats for de mængder, der blev 
ansøgt om den 1. og 2. december 2011. Alle eksportlicensansøgninger for sukker, der blev 
indgivet efter den 2. december 2011, bør derfor afvises, og indgivelsen af eksportlicensansøg­
ninger bør suspenderes —«. 

— Artikel 1, stk. 1: 

I stedet for: »1. For de ansøgninger om eksportlicenser for sukker ud over kvoten, der blev indgivet den 
1. december 2011, fastsættes der en udstedelsesprocentsats på 51,679586 %.« 

læses: »1. For de ansøgninger om eksportlicenser for sukker ud over kvoten, der blev indgivet den 1. og 
2. december 2011, fastsættes der en udstedelsesprocentsats på 51,679586 %.« 

Berigtigelse til Rådets afgørelse 2011/791/EU af 8. november 2011 om ændring af afgørelse 2011/734/EU rettet 
til Grækenland med henblik på at styrke og skærpe den finanspolitiske overvågning og med pålæg om at træffe 
foranstaltninger til den nedbringelse af underskuddet, der skønnes nødvendig for at rette op på situationen med 

et uforholdsmæssigt stort underskud 

(Den Europæiske Unions Tidende L 320 af 3. december 2011) 

Side 31, underskriften: 

I stedet for: »På Rådets vegne 
J. VINCENT-ROSTOWSKI 
Formand« 

læses: »På Rådets vegne 
W. PAWLAK 
Formand«

DA 8.12.2011 Den Europæiske Unions Tidende L 325/63


